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N. 0/76
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N. 0/00

N. 0/53
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N. 0/82
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N. 0/135
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N. 0/143
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N. 0/116

N. 0/117

N. 0/175
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N. 0/125

N. 0/126 N. 0/127

N. 0/128

N. 0/130

N. 0/131
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N. 0/134

N. 0/124

N. 0/123

N. 0/173

N. 0/172

N. 0/119

N. 0/118

N. 0/111

N. 0/112

N. 0/113

N. 0/114

N. 0/47

N. 0/44

N. 0/43

N. 0/42

N. 0/51N. 0/50

N. 0/49N. 0/122

N. 0/115

N. 0/48

EMERGENZA

In nessun caso intervenire autonomamen-
te  con lance o idranti su apparecchiature
o impianti in tensione.
Non utilizzare  apparecchiature  antincen-
dio che devono restare a disposizione del
personale addetto.

- non utilizzare gli ascensori e
montacarichi;

Estintore

Idrante

Pulsante di allarme

Uscite di Sicurezza

Scale di sicurezza

Direzione da seguire

via di fuga verticale

via di fuga orizzontale

Percorso di uscita-exit

Sgancio corrente

Sgancio magnete

In the event of emergency  (bells,
chimes, acustic, vocal or visual
signals):

In caso di emergenza (sirena, se-
gnalazione acustica, vocale o
visiva):

- abbandonare immediatamente  i
locali seguendo le indicazioni delle
vie di  fuga  ed uscite di  sicurezza.
Prestare aiuto per l'evacuazione al-
le persone in difficoltà;

- leave the premise immediatly but
without running. Follow the marked
protected path. Try to help other
people, if you can do it safely;

- don't use elevators. Use the stairs;

- recarsi nei punti di raccolta oppor-
tunamente  segnalati  ed attendere
le istruzioni degli addetti alle emer-
genze.

- reach the indicated shelter areas and
wait for instruction.

Do not fight a fire by yourself.

Do not use fire extinguisher if you have
not been properly trained.

In caso di pericolo dare immediata-
mente  l'allarme  tramite gli appositi
pulsanti  di  emergenza  o  comuni-
cando immediatamente in portineria
l'accaduto  (interno 2006/2007).

In the event of danger, immediatly
press the fire alarm button or call to
caretaker's  (2006/2007).

N. 0/00

N. 0/00

SM

Cassetta di pronto soccorso First-aid kit

Voi siete quiQui

percorso vs basso

percorso orizzontale

percorso vs alto

Punto di raccolta

Sedia di evacuazione

  interno 8717/8718

Campus: Edificio N°:Lecco Totale

Piano Seminterrato Totale
Aprile '14

Piano di Evacuazione

ETS  MP CPLETS - MCETS

cod. LCF04                            Layout 01

Piano Seminterrato Totale

8717/8718









N. 0/161

N. 0/108

N. 0/110

N. 0/109

N. 0/155

N. 0/154N. 0/153

N. 0/165

N. 0/164

N. 0/157

N. 0/158

N. 0/159

N. 0/39 N. 0/40

N. 0/00

N. 0/00

N. 0/41

N. 0/00

N. 0/00

N. 0/156

N. 0/160

N. 0/00

N. 0/141

N. 0/140

N. 0/139 N. 0/138

N. 0/137
N. 0/136

N. 0/135

EMERGENZA

In nessun caso intervenire autonomamen-
te  con lance o idranti su apparecchiature
o impianti in tensione.
Non utilizzare  apparecchiature  antincen-
dio che devono restare a disposizione del
personale addetto.

- non utilizzare gli ascensori e
montacarichi;

Estintore

Idrante

Pulsante di allarme

Uscite di Sicurezza

Scale di sicurezza

Direzione da seguire

via di fuga verticale

via di fuga orizzontale

Percorso di uscita-exit

Sgancio corrente

Sgancio magnete

In the event of emergency  (bells,
chimes, acustic, vocal or visual
signals):

In caso di emergenza (sirena, se-
gnalazione acustica, vocale o
visiva):

- abbandonare immediatamente  i
locali seguendo le indicazioni delle
vie di  fuga  ed uscite di  sicurezza.
Prestare aiuto per l'evacuazione al-
le persone in difficoltà;

- leave the premise immediatly but
without running. Follow the marked
protected path. Try to help other
people, if you can do it safely;

- don't use elevators. Use the stairs;

- recarsi nei punti di raccolta oppor-
tunamente  segnalati  ed attendere
le istruzioni degli addetti alle emer-
genze.

- reach the indicated shelter areas and
wait for instruction.

Do not fight a fire by yourself.

Do not use fire extinguisher if you have
not been properly trained.

In caso di pericolo dare immediata-
mente  l'allarme  tramite gli appositi
pulsanti  di  emergenza  o  comuni-
cando immediatamente in portineria
l'accaduto  (interno 2006/2007).

In the event of danger, immediatly
press the fire alarm button or call to
caretaker's  (2006/2007).

N. 0/00

N. 0/00

SM

Cassetta di pronto soccorso First-aid kit

Voi siete quiQui

percorso vs basso

percorso orizzontale

percorso vs alto

Punto di raccolta

Sedia di evacuazione

  interno 8717/8718

Campus: Edificio N°:Lecco 08/10

Piano Seminterrato
Aprile '14

Piano di Evacuazione

ETS  MP CPLETS - MCETS

cod. LCF0408                            Layout 02

Piano Seminterrato

8717/8718
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N. 0/170

N. 0/169

N. 0/87

N. 0/84

N. 0/171

N. 0/96

N. 0/92

N. 0/97

N. 0/89N. 0/90

N. 0/91

N. 0/31

N. 0/29

N. 0/27

N. 0/28

N. 0/78N. 0/79N. 0/80
N. 0/25

N. 0/94N. 0/93 N. 0/30

N. 0/81

N. 0/83

N. 0/26
N. 0/82

EMERGENZA

In nessun caso intervenire autonomamen-
te  con lance o idranti su apparecchiature
o impianti in tensione.
Non utilizzare  apparecchiature  antincen-
dio che devono restare a disposizione del
personale addetto.

- non utilizzare gli ascensori e
montacarichi;

Estintore

Idrante

Pulsante di allarme

Uscite di Sicurezza

Scale di sicurezza

Direzione da seguire

via di fuga verticale

via di fuga orizzontale

Percorso di uscita-exit

Sgancio corrente

Sgancio magnete

In the event of emergency  (bells,
chimes, acustic, vocal or visual
signals):

In caso di emergenza (sirena, se-
gnalazione acustica, vocale o
visiva):

- abbandonare immediatamente  i
locali seguendo le indicazioni delle
vie di  fuga  ed uscite di  sicurezza.
Prestare aiuto per l'evacuazione al-
le persone in difficoltà;

- leave the premise immediatly but
without running. Follow the marked
protected path. Try to help other
people, if you can do it safely;

- don't use elevators. Use the stairs;

- recarsi nei punti di raccolta oppor-
tunamente  segnalati  ed attendere
le istruzioni degli addetti alle emer-
genze.

- reach the indicated shelter areas and
wait for instruction.

Do not fight a fire by yourself.

Do not use fire extinguisher if you have
not been properly trained.

In caso di pericolo dare immediata-
mente  l'allarme  tramite gli appositi
pulsanti  di  emergenza  o  comuni-
cando immediatamente in portineria
l'accaduto  (interno 2006/2007).

In the event of danger, immediatly
press the fire alarm button or call to
caretaker's  (2006/2007).

N. 0/00

N. 0/00

SM

Cassetta di pronto soccorso First-aid kit

Voi siete quiQui

percorso vs basso

percorso orizzontale

percorso vs alto

Punto di raccolta

Sedia di evacuazione

Campus: Edificio N°:Lecco 8/10

Piano Terra
Aprile '14

Piano di Evacuazione

ETS  MP CPLETS - MCETS

  interno 8717/8718

cod. LCF0408                            Layout 01

Piano Terra

8717/8718
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027
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N. 0/98

N. 0/32

N. 0/103

N. 0/105

N. 0/106

N. 0/107

N. 0/169

N. 0/170

N. 0/149

N. 0/35

N. 104
N. 0/34

N. 0/148 N. 0/147

N. 0/37

N. 0/150

N. 0/151

N. 0/36

N. 0/152

N. 0/99

N. 0/100

N. 0/101

N. 0/102

N. 0/33

EMERGENZA

In nessun caso intervenire autonomamen-
te  con lance o idranti su apparecchiature
o impianti in tensione.
Non utilizzare  apparecchiature  antincen-
dio che devono restare a disposizione del
personale addetto.

- non utilizzare gli ascensori e
montacarichi;

Estintore

Idrante

Pulsante di allarme

Uscite di Sicurezza

Scale di sicurezza

Direzione da seguire

via di fuga verticale

via di fuga orizzontale

Percorso di uscita-exit

Sgancio corrente

Sgancio magnete

In the event of emergency  (bells,
chimes, acustic, vocal or visual
signals):

In caso di emergenza (sirena, se-
gnalazione acustica, vocale o
visiva):

- abbandonare immediatamente  i
locali seguendo le indicazioni delle
vie di  fuga  ed uscite di  sicurezza.
Prestare aiuto per l'evacuazione al-
le persone in difficoltà;

- leave the premise immediatly but
without running. Follow the marked
protected path. Try to help other
people, if you can do it safely;

- don't use elevators. Use the stairs;

- recarsi nei punti di raccolta oppor-
tunamente  segnalati  ed attendere
le istruzioni degli addetti alle emer-
genze.

- reach the indicated shelter areas and
wait for instruction.

Do not fight a fire by yourself.

Do not use fire extinguisher if you have
not been properly trained.

In caso di pericolo dare immediata-
mente  l'allarme  tramite gli appositi
pulsanti  di  emergenza  o  comuni-
cando immediatamente in portineria
l'accaduto  (interno 2006/2007).

In the event of danger, immediatly
press the fire alarm button or call to
caretaker's  (2006/2007).

N. 0/00

N. 0/00

SM

Cassetta di pronto soccorso First-aid kit

Voi siete quiQui

percorso vs basso

percorso orizzontale

percorso vs alto

Punto di raccolta

Sedia di evacuazione

Campus: Edificio N°:Lecco 8/10

Piano Primo
Aprile '14

Piano di Evacuazione

ETS  MP CPLETS - MCETS

  interno 8717/8718

cod. LCF0408                            Layout 02

Piano Primo

8717/8718



N. 0/77

N. 0/76

N. 0/74

N. 0/75

N. 0/73

EMERGENZA

In nessun caso intervenire autonomamen-
te  con lance o idranti su apparecchiature
o impianti in tensione.
Non utilizzare  apparecchiature  antincen-
dio che devono restare a disposizione del
personale addetto.

- non utilizzare gli ascensori e
montacarichi;

Estintore

Idrante

Pulsante di allarme

Uscite di Sicurezza

Scale di sicurezza

Direzione da seguire

via di fuga verticale

via di fuga orizzontale

Percorso di uscita-exit

Sgancio corrente

Sgancio magnete

In the event of emergency  (bells,
chimes, acustic, vocal or visual
signals):

In caso di emergenza (sirena, se-
gnalazione acustica, vocale o
visiva):

- abbandonare immediatamente  i
locali seguendo le indicazioni delle
vie di  fuga  ed uscite di  sicurezza.
Prestare aiuto per l'evacuazione al-
le persone in difficoltà;

- leave the premise immediatly but
without running. Follow the marked
protected path. Try to help other
people, if you can do it safely;

- don't use elevators. Use the stairs;

- recarsi nei punti di raccolta oppor-
tunamente  segnalati  ed attendere
le istruzioni degli addetti alle emer-
genze.

- reach the indicated shelter areas and
wait for instruction.

Do not fight a fire by yourself.

Do not use fire extinguisher if you have
not been properly trained.

In caso di pericolo dare immediata-
mente  l'allarme  tramite gli appositi
pulsanti  di  emergenza  o  comuni-
cando immediatamente in portineria
l'accaduto  (interno 2006/2007).

In the event of danger, immediatly
press the fire alarm button or call to
caretaker's  (2006/2007).

N. 0/00

N. 0/00

SM

Cassetta di pronto soccorso First-aid kit

Voi siete quiQui

percorso vs basso

percorso orizzontale

percorso vs alto

Punto di raccolta

Sedia di evacuazione

  interno 8717/8718

Campus: Edificio N°:Lecco 05/10

Piano Seminterrato
Aprile '14

Piano di Evacuazione

ETS  MP CPLETS - MCETS

cod. LCF0405                            Layout 02

Piano Seminterrato

8717/8718



001

008

003

006

005

004

002

007

N. 0/65

N. 0/69

N. 0/68

EMERGENZA

In nessun caso intervenire autonomamen-
te  con lance o idranti su apparecchiature
o impianti in tensione.
Non utilizzare  apparecchiature  antincen-
dio che devono restare a disposizione del
personale addetto.

- non utilizzare gli ascensori e
montacarichi;

Estintore

Idrante

Pulsante di allarme

Uscite di Sicurezza

Scale di sicurezza

Direzione da seguire

via di fuga verticale

via di fuga orizzontale

Percorso di uscita-exit

Sgancio corrente

Sgancio magnete

In the event of emergency  (bells,
chimes, acustic, vocal or visual
signals):

In caso di emergenza (sirena, se-
gnalazione acustica, vocale o
visiva):

- abbandonare immediatamente  i
locali seguendo le indicazioni delle
vie di  fuga  ed uscite di  sicurezza.
Prestare aiuto per l'evacuazione al-
le persone in difficoltà;

- leave the premise immediatly but
without running. Follow the marked
protected path. Try to help other
people, if you can do it safely;

- don't use elevators. Use the stairs;

- recarsi nei punti di raccolta oppor-
tunamente  segnalati  ed attendere
le istruzioni degli addetti alle emer-
genze.

- reach the indicated shelter areas and
wait for instruction.

Do not fight a fire by yourself.

Do not use fire extinguisher if you have
not been properly trained.

In caso di pericolo dare immediata-
mente  l'allarme  tramite gli appositi
pulsanti  di  emergenza  o  comuni-
cando immediatamente in portineria
l'accaduto  (interno 2006/2007).

In the event of danger, immediatly
press the fire alarm button or call to
caretaker's  (2006/2007).

N. 0/00

N. 0/00

SM

Cassetta di pronto soccorso First-aid kit

Voi siete quiQui

percorso vs basso

percorso orizzontale

percorso vs alto

Punto di raccolta

Sedia di evacuazione

  interno 8717/8718

Campus: Edificio N°:Lecco 5/10

Piano Terra
Aprile '14

Piano di Evacuazione

ETS  MP CPLETS - MCETS

cod. LCF0405                            Layout 01

Piano Terra

8717/8718
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004

006

003

002

010

009

008

007

005

N. 0/70

N. 0/71

N. 0/72

EMERGENZA

In nessun caso intervenire autonomamen-
te  con lance o idranti su apparecchiature
o impianti in tensione.
Non utilizzare  apparecchiature  antincen-
dio che devono restare a disposizione del
personale addetto.

- non utilizzare gli ascensori e
montacarichi;

Estintore

Idrante

Pulsante di allarme

Uscite di Sicurezza

Scale di sicurezza

Direzione da seguire

via di fuga verticale

via di fuga orizzontale

Percorso di uscita-exit

Sgancio corrente

Sgancio magnete

In the event of emergency  (bells,
chimes, acustic, vocal or visual
signals):

In caso di emergenza (sirena, se-
gnalazione acustica, vocale o
visiva):

- abbandonare immediatamente  i
locali seguendo le indicazioni delle
vie di  fuga  ed uscite di  sicurezza.
Prestare aiuto per l'evacuazione al-
le persone in difficoltà;

- leave the premise immediatly but
without running. Follow the marked
protected path. Try to help other
people, if you can do it safely;

- don't use elevators. Use the stairs;

- recarsi nei punti di raccolta oppor-
tunamente  segnalati  ed attendere
le istruzioni degli addetti alle emer-
genze.

- reach the indicated shelter areas and
wait for instruction.

Do not fight a fire by yourself.

Do not use fire extinguisher if you have
not been properly trained.

In caso di pericolo dare immediata-
mente  l'allarme  tramite gli appositi
pulsanti  di  emergenza  o  comuni-
cando immediatamente in portineria
l'accaduto  (interno 2006/2007).

In the event of danger, immediatly
press the fire alarm button or call to
caretaker's  (2006/2007).

N. 0/00

N. 0/00

SM

Cassetta di pronto soccorso First-aid kit

Campus: Edificio N°:Lecco 5/10

Piano Primo
Aprile '14

Piano di Evacuazione

ETS  MP CPLETS - MCETS

Voi siete quiQui

percorso vs basso

percorso orizzontale

percorso vs alto

Punto di raccolta

Sedia di evacuazione

  interno 8717/8718

cod. LCF0405                            Layout 02

Piano Primo

8717/8718


	Terra Totale (1)
	piante ed 5_8_9_10
	Seminterrato totale
	Primo Totale (1)
	Secondo Totale (1)
	UFR2_seminterrato
	UFR2_terra
	UFR2_primo
	UFR1_seminterrato
	UFR1_terra
	UFR1_primo


